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Udihnthwqhpp

Unyu hGunwgnunngeniup  uyppdws £ |Ggyupwunyeyuu  dby  «bpYytununiejniu»
hwulwgniyejuu uwhdwunwubph W dnuinbignudubph nhunwplydwutu ne putwpldwp:
Upfuwwinwupt ntuh wnbuwlwu-hGunwgnunwywt punye: Pwgdwobipn bpindnyeiniuutiph
dhongny thnpd £ Ywuwwpynw yGphwib mwppbp puuinubp b ywwnybpwgnwdubp
GpYytununiejwu  Ywnnigdwu, uwwwwlubiph, Gupwwnbpunh, Yuwuluwdunwdwsd L ng
Ywuuwdunwdwd hdwuwnubph yGpwpbpjw:

Spyfununyejwu hwpgwywu-hwpgwyw, hwpgwywu-hwunmwunwyw,
hwuwnwwnwwu-hwunmwwnwlwu Yuwnnygubpt wdthnihnud Gu funuph wpunwyw U ubpwyw
hdwuwnubpp, hbwnbwpwp'  junupwpunwpbpdwt  bwywwwlubpt ne npwugny
wwjdwuwynpyws  Yunnigwdpwihu  wnwuduwhwwnygyniuubpp'  YpYunyeyniuubn,
wuwbnh JGyuwpwunieinutbp, hndwuppubiph gnpéwénid, funuph Ybpwowpwnpnid,
ohdwn, nhpdwjuwn b wyu:  Wuophuwy |Ggulywu L wpuwitquywu dhongubiph
Uywunwlwihu gnpéwddwu dhongny fununnp pwgwhwjnnd Ywd pnnupynwd £ funuph
hpwlwu hdwuwnt nt Gupwwnbpuwnp:

Upuwwnwupnd  pwqdwpehy wbuwlywu uvwhdwunwubph putnpyuwdp ybp Gu
hwuynid wju hdwunwagnpdwnwywlu wnwuduwhwwnyniejniuutipp, npnup npyt| Gu Yud
Ywpnn Gu npyb| hGlnwgqw nwnwbwuppnyeynwiutph hhdpnid:

Npwbu  dwunwlwu  hGunwgnunwlywu  unye,  wlwuwynp  Gqupwuubph
uwhdwunwutiphu  gniqwhtin, ubpywjwugynd Gu twlb BEML L <BL wnwppbp
dwutwghwnwgdwu nwwunnutiph Ynndhg «Gpyfununyeiniu» hwulwgniejwu puluwdwu L
uwhdwunwutiph  wdthnthwd Jphbwywgpwlwu wndjuiubpp: <Gnmwgnunwlwu ujnyesh
putnipyniup eny| £ wwihu Uk, np hnygbph wwppbp npubunpnwdubpp’ nipwiunieind,
wfupnyentu, pwpynientu, wwbinyeinu, hwdwypwup, hwlywypwup, wdnp L w)u,
wnwugpwiht nbp  Gu  Ywuwpnd  Gppurwuwpn ubpunh  fjunuph  Yunnigdwu
wnwuduwhwwnynyeniuubph pwppnud’ uwynpbny spnnuipywd Ytpwpbpdnwup b wybih
phs Gupwuwnbpun wwpnwwynn funup:
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Shdtwpwnbp: Gupwwnbpun, UGpwywpwd hdwuw, funupwiht dwnwnpnieiniu,
Wwuwynpwd hwnnpnwagnpnie)ntu, GnpYyfununie)niu, funupwpuwpbpdwu
wnwuduwhwwnyniejniuubin:

Lapwdniyaynit

EpYfununyeyniup dwpnywjhu wwhwuedniupubiph L gwuynyeynutiiph
funupwjuwgdwu dhgngutiphg £, npp htwpwynpniginiu £ wnwhu hwuwpwynyejuu
jnipwpwuginp - wunwdh  wpnwhwnydbint funupwowpwihu - hbppwwnyejwdp
Ywnnigbny pEdwwnpy pwtwlygwihu hwpgwwt wunyp-hwpgulwu wunye, hwpgulwu
wunyp-hwunmwwnwlwu  wunyp, hwunwwnwlwtu  wunyp-hwunwunwlwu  wunyp
hwnnpnwygwywt hwdwlywpg: Ywqgdnyejwu  hhdpnd  nwbuwiny  Jwutuwyhgubipp
wnyuwynigyntt’ wyu, hwonpnwlwu funupwpunwpbpdwt twfuwwwydwuny, hwdwpynwd §
nhuynipup wupwdwubih pwnwnpphsp W funupwiptu  thnfuubipgnpdniejwu  hhduwywu
wwppp' hp npnyu nbinp gpuintigubing gnpdwpwuwlwu |Gqwpwunyejwu puuniejwu
hwdwlwpgnud:

Upfuwwnwuph ghunwlwu  unpnyp £ hwunhuwund  [Gqupwuniejwu  dbo
«GpYfununyeinu»  tGgpnyeh  wwpwdwdwuwlyw  uvwhdwunwutph  dGynbnnwu  nt
dayuwpwuniegyniup’ ybpohuubpu qniqunpbing 2nipg 200 ng (Gqwpwu nwuwunnubiph
Ynnihg wpywsd uvwhdwunwubph L ybpnwdnyeniuutiph htn: <wdbdwnnyeniuubp Gu
wmwpyb| bwl mwppbp ubpnunutph Ynndhg tipYyununieinitt Yunnigbint uwwwnwyubiph,
dhongutiph, funuph yjwuwynpdwu dbpnnutiph dholi:

EpYytununiein’ npwing pwunp dwaqb) £ hniuwpbu «dialogos» pwnhg, npp Yugqudjwd
£ «dia»' dhgngny (through), dhol (among, between) L «logos»' pun (word) wpdwwnubiphg:
(Gl hwjbpbund «bipYytununiejnit» hwdwpdtip pwnp Yuqdwsd L «Gpyny W «funup»
wnpdwwnubiphg, «dia» dwuthyp sh bawuwynid Gpynt, pwuh np GpYyfununientup Ywpnn k
lhubi| pwgquwpehy wudwug dhol, huly «logos» pwnu wjunbn gnpdwdynud £ wybih jwju
hdwuunny b Upwlwynw E funup, dhup: Uu hhduwydnpnudng [Gqupwtu “Pnhdp
«dialogos» pwnp pwpgquwuwpwnp ubpywjwgund £ funuph dhongny (through a word)
[Bohm, 6-7]: Uphwju pwnhdwuwntu wpnbu huy Jywnd £, np Gpytununiyeyniut hpbiuhg
Gupwnpnw £ ny dhwjuy wujwd funup, wj| funuph dhongny wybihu hwjnubnt,
thnfuwugbnt, 6ot wd pwgwhwjnbint dhong: L<Gnbwpwp, Gpyfununiygjuu hpwlwu
hdwuwnubpp hwplwynp £ nhunwpyb puswbu wnbuwubp’ wpnwlw, wjuwbu | ng
nbuwubh' ubpwyw Jwlywpnwyubpnd® wudhowlwu hdwunwiht Yuw hwunwnbing
Gpytununyejwu wpunwyw Yunnygh b Gupwnptiih ubphdwuwnubph dhol:

Cwpy £ ugk, np gwulwgwsd |tgyoginwgnpdnid (language usage, language in use),
wjn _Ynw uwl Gpyfununyeiniup, ghnwygywd Ywd wyjwuwynpywsd funupwnpuwpbipdwu
hwdwywng Lk, npunbin wnwugpwjht hdwuwnubph uppbpwugqutpp wWwjdwuwynpjwsd Gu
ghwnwygnyejwu gbpwywnyejwdp: Ujupupt, pbl funupp hhduwlwunw duynd £ nplk
gwuynyjwu, wwhwush Ywd wuhpwdbnnpuu  ghunwygdwt  wpryniupnd,
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pwuwlwuniejwu 2unphhy funupwpuwptpdwu hhdpnid pulwd wnwugpwihtu hdwuwnp
Ywpnn £ pugwhwjnnpbu wpunwhwjnyb) Yud uygpniupnpbiu ubpwlwyyb) funupnd® upw
hwnnpnbind Ywufuwdwnwédwd U ny ywufuwdnmwdwd utiphdwuwnubp:

Unwounpnybiny funuph pdwuwnwynpdwu dbpnugju) uygpniupnd’ dh - funwdp
lGqwpwuubip GpYytununyentup nhunnd Gu npwbu funupwihnfuwuwydwu gnpdpupwgnid
dunpbtiph  ghunwygwséd wpunwhwjndwtu wdpnnowlwu  hwdwlwnpg» [Laszlo], [Ochs],
[Ponzio], [Vroom], wjuhupl' Gupwnpynw E, np funupt wpuwpbpnnp dhwuqudw)u
wbnywy £ funupnd wujwd U wpunwhwpindwsd  jnipwpwignip hdwuwnh  dwuht:
Lbnbwpwp, Yupbh b uwhdwub, np «gquulugwd funupwpunwhwjnnd dhwugwdwju
Ywnwywpbih bW ghnwygwpwnp wwuwynpynn gnpdnwutinieiniu b» [Mwpnujwu, 6]:

Npny (Gqupwuubip GpYytununteiniup nhnnw Gu npwbu qgwjwywu hwnnpnwygdwu
wnbuwy, npu wpnwhwynynd £ hupuwpbpwpwp, hnygbph  wgnbgnyejuu  ubippn’
wlhwwnwlwu  puwynpnipgjwdp  Jwd  qqugdniupwjunyjudp  wwjdwuwynpwd L
wnwowunw £ qqugdniuputiph hngbpwuwlwtu wnwwwnwgdwu wpryniupnd [Arndt &
Janney, [Caffi & Janny], huy E.dwjqunp Gpyununygjut dbe  qqugdnupubiph
wpunwhwjnnup hwdwpnud £ hwnnpnuygwlwu  tywwwl, tUpw wupwdwu dwup
[Weigand, 40]: <tunlbwpwp, Ywpbh £ wub)], np GpYjununygyuu dbe qgqugdniupubipp
Ywpnn bu wpunwhwndb) huptwpbpwpwp' ny YwufuwdwnwdJwsd, Yuwd nwbuwu
nhunwynpnigjut Uywunwnniubp' hwdwpybind Yuufuwdnwéddwsd [Danes, 48]: Ujuhupu,
dbp funupnuwd Yupnn Gu pnduunwyyb W wiu gqugdniupubpp, npnup dbquiuhg wulwfu
tu wpunwhwynynwd, W wjuwyhupp, npnup dep gwuynygjwdp Gu wnbuwubih Yud pulwibh
nwnund' funuphtu hwnnpnbiny YuwufuwdwnwdJwsd ubphdwuwnubp:

Nwnwitwuhpbiny funupnw qquwgdniputiph ghwnwygwd Ywd huptwpbpwpwp
wpunwhwjndwtu dhnnwdubpp' £ Opup qquigdniupubiph wgnbgnigjwdp wpunwpbpywé
funupp hwdwpnud £ syjwuwynpywé b wpnmwpbipybiingg wnwe dwnpnud sybGpwdawyywsd
funup, wybjwgubiing, np GpYytununyeyniup dEdwdwuwdp guuynwd £ wyjwuwynpwsh L
swiwuwynpwsdh «Yytunpnunw» [Ochs, 55]: Wu nhunwplydwdp tw hhduwynpnd L
hwuwywwnpwunhg wpywd funupnd wnlw YpYunyeyntuubipp, ns 6agphn 2wpwhjnuwywu
nwuwynpywdnipyniup, qbinsndp, wuwydwpwnyeinup, tpyhdwuwnngeniup, ny  nbnhu
wpuwhwjnniginiuubipp b wyu: 2uuwynpws b hpwyhbwyh phjwnpwupny pupwgp
unwgnn  btpYyfununygywt  dby  funupt  wpwwpbpnnp  YGunpnuwund o dhwju
funupwuwnbinddwu bwwwnwyh ypw, huy ubpwyw hdwuwnubpp upw Ynndhg 2w hwbwiu
st&U £ uuinynud:

Uunpwnwnuwiny  GpYyununypjwt  wywuwynpdwup, wpunwlw L ubpwlw
hdwuwnubppt® Yuplunp £ hwodh wnub] wju hwugwdwupp, np ppwlwt hdwuwnubpu
wudhowlwunptu pfund Gu ptdwhg W puyuwiynd Gu pbdwih opowtiwynd, pwuh np
ptdwu wju «uneb» L, npp onipg Swywynwd £ gpnygp: Pwgh wjn, pwnbpp
hwdwwnbipunnid unp b thnfuwpbpwlwu hdwuwnubip Gu dbnp pGpnud, hinbwpwn, pJdw)h
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opswuwlubtipnd £ funuptu hdwuwn unwunwd, b htiug ptdwih 2powtwlutpnud £ thnpé k
wnynw qupqugut Gpyfununieyniup U ybipwlywuqub) ubpwlywyywd hdwuwnubpp:

Wuwhund, GpYyununigpwt  nhunwpynwp  ghrnwygwlywu b qqujwlwu
dwlywpnwynu pny| wybg qu| wju Ggpwhwugqdwu, np wulwfu wju hwuqudwuphg, b
Gpytununyeywu  hpwlwu  pdwunubpt wprnwhwjndnd B wujwd  pwnbiph
opowuwlubpnud, pb ubpwywyynud' pnnupyyws qquigdniupubpp ennubiny Ynwhdwu,
Gpytununyeynup uyhqp £ wnunwd nplut pwt wwpgbing, Gownbint Ywd pwgwhwjnbint
hwdwp: Wu gnun wnbnbwwndnyentu hwnnpnbint hwdwp sk, wjjwwbu jnipupwbgnip
wuywsd funup Ynhwybp npwbu dbuwtununieiniu: <Gnbwpwp, nppwu £ hnyqbipu nt
qguguntupubin wgnbu funuph Ywnnigdwt Ypw, nppwt k| wwhh wqnbgnyejuwdp
wnwowgwd unp wnwwynpnyeniuubipp thnfubt GpYyfununyejwu pupwgplu nL punypep,
Gpytununyeynut hp Enygyuwdp wwuwynpwd £, pwuh np punhwunp wndwdp wju
funupwjhu bwwwwy £ hGnwwunnud U uyhgp £ wnunud wyn uywwnwyh' wpnwyw Yud
ubpwlw Ywnnygubipnd hpwlwuwgdwu hwdwn:

Udhnihbng ugbiup, np h nwppbpnipniu deuwfununigyut’ Gplyfununieyniup dhwju
dwuwdp Yuwpbih E wwuwynpb: Ywplnp £ npwnpnieginiu nwpéub] wjt hwuqudwupht,
np GpYfununigjwu dbe Ywnbh £ wwuwynpb) dwuuwyhgubph jnipupwugnip hwonpn
wpunwpbpynn funupp, uwlwju ny GpYfununipjwt pupwgpp: FUNupl wpwuwptGpnnp
funphnud £ pEdwih 2powtiwyubpnud, huwnwlybtigunwd hp dnuinbignudp fuunppt, uwywu
tpYytununyejwt qupqugdwu pupwgpp wWwjdwuwynpywsd £ twl djnwu dwutwyhgubiph
nhppnpnonwiutipny: Nwuinh  funuwyhgp, hphduybind punhwunip ppwyphdwyh Jpw L
puuitiny pE" wpunwlw, pE" ubpwlw phdwuwnubpp, hwulwund £ hpwyhbwywhu
wwhwugubipp L pun wjnd Yunnignd hwonpnhy wuynn funupp: Wu wwwbwnny Lk, np
GppGdu  funupt  wdpnnoniejwdp wpuwpbpynd £ wwuwynpdwtu  hwdwdwju, npng
nGwpbpnud ' hwnnpnwygdwtu pupwgpnd hpwyhbwlu b pbunpnud Gpyfununiejwu
qunqwugdwl pupwgpl nt pdwu, hush wpryniupnud b unbindynud £ GpYyfununieyniup:

Upfuwwnwupnid  twwuwwly nbuwind  gniquhbinutp  wuglwgub]  wwppbp
ubpniunubpp'  BpYfunungeywu uwhdwunwWubph U bwwwwlubph  YeEpwpbppuw
wwwnybpwgnuwiubph dholl' hbnmwgnunwlwu-ybpindwywu gpwynp hwpgnud wuglwgybg
EML L 6L 9nipg 200 nwwwunnubiph hbwn: <wpgwptipep utipwnnud Ep Gpbp hwpg, npnug
punhwunip wndwdp npyb) Bu hbnlyw] wwwnwufuwuubpp'

1. b"us | GpYyfununigyniup: b us twywwnwy £ hbunwwunnid:
1)  Qwpwpbipnieginiuubipp wwpgbnt dhong (62%):
2) Cwuwpwynipjwu htinn hwnnpnwygytiint dhong (20%):
3) hunuwygh bwywwnwyubpp/dinpbipp hwuwuwnt dhong (15%):
4) Ubjwywt gwhh hwdwp pwuwygnyeiniu (3%):
2. b"uswbu £ Yunnigynwd GpYytununipyniup:
1) Puswbu bwhiwwbiu wjwuwynpbi| Ep GpYtununyeyniu uyunnp (55%):
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2) 3nipwpwugnip hwonnpn funup wwjdwuwynpywd E funuwygh uwfunpn funupny
(45%):

3. N°ppwuny tu wwuwynpynw wpnwlw Yunnygubpu nt ubpwlw hdwunubpp:

1) Muwuwynpynw E wprnwlhw Yunnygp wnwug ubphdwuwnnh, wunwd Gup, hug
dwnwond  Gup, qgquwgdnwptbpp L hnygbipp sGU  fuwbqupnw, Gpptdu
wdpnnonipjwdp pwugwlywnd Gu (75%):

2) Npnp  dwpbp  sbup  pwpdpwdwjund’ pwnwpwywpnigjwl Ywd
hwpwpbpniugniuubpp  sthswgubint  hwdwp, npn2  swihnd  fuwbqupnw  Gu
qquguntuputinp, hnygbip gptipb sywu (20%):

3) GpYyfununipjwt pupwgpnd sGup Ywpnnwunwd  wnwounpnybp wuduwlwu
owhny, qqwguntupubpu nt hnygbipp fuwuqupnud Gu wpunwhwjngb), fuunnpb,
wwhwugbi (5%):

Gqpwlwgnipyni

Udihnthbind hwpgdwtu wpryniupubpp’ Ywpnn Gup ugb, np wjwg W Ypwubp
ubipniunubph Wwwybipwgnwdubpp funupwpunwpbpdwu gnpdptpwgh U GpYfununyejwu
Ywnnigdwu hwpgnd npnawyhnptit tnwpptip Gu: Gphunwuwpnutpu wybih hwywsd Gu
utithwwt  Ywpdhpt wnwug Ywoywunybiin, pwg wnbpunny  wpuwhwjnbine:
Utdwdwuunyeniup  Ynnd £ pwnwpwywph, wnbiptiu, wnwug bLupwwnbpunbph L
wluwpyubph  wwpqupwlwlwt  punye Ypnn  hwnnpnwygnieniiubphu:  Cuwn
hGnwgnunwywu  Wnyeh  wprynwipubph’  pwgwuwlwu  hnygbphg  gbpwypnnud  Gu
qujpnypUu  nu  wuhwdpbpnieiniup, npwlwu  hwwnlwuphoubp  Gu hwdwpynid
Jénwywunentup, Guwuhpnieyniup,  wulybndnyeyniup, ubithwlwu  wldu ni owhp
wwonwwubnt upnnnipniup:

Uptuwwnwupnid Juunmwpywd nwnduwuhpnyejwt wpryntuputipp huwpwynpnieniu
Gu puatinnud unpndh quwhwuwnt| |Gquywu dhwynpubph pwgdwpnjwunwy Yhpwndwu
huwpwynpnigjniuubipp, Yonwnwwnb| jnipwpwusingp funuph  hdwuwnwihu - «hpwlwt
wpdbpp», huswbu twl h hwjn Bu pbpnud dwpnnd npwbu |Gguwu dnwdnnniyejwdp
odnywd pwtwlwt bwyh npwdwpwitwlwtu b qqujwywt htwpwynpnyeyniutitipp funupp
Ywnnigbhu: Mwwnwhwlwu sk, np h uygqpwtt jnipwpwuygnip wuhwun hwuwpwynyejuu
dbg hunbigpybint hwdwp dwuwdp dwutuwygbny «|tqyp unbinddwup»' wudwut sh dunid
Uwl funuph qupgugdwu U juwwnwnpbjwgnpddwu gnpdpupwghg:

Ypuwlwtinipyut gutly
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Abstract

This study is the observation and deliberation on definitions and approaches to the concept of
"dialogue” in linguistics. The paper has a theoretical nature. Through multilayered analyses, an
attempt is made to reveal different perceptions and approaches to the construction of dialogue, its
purposes, subtext as well as the intentional and unintentional meanings the dialogue can convey.

The interrogative-interrogative, interrogative-affirmative and affirmative-affirmative
structures of dialogue encompass both explicit and implicit meanings of speech. Consequently, they
reflect the objectives of the speaker and accordingly the structural characteristics of speech production
such as repetitions, irrelevant comments, the use of synonyms, speech reformulation, laughter, facial
expressions, etc. Intentionally implementing such linguistic and extralinguistic means, a speaker can
either reveal or conceal the real meaning and subtext of speech.

Through the examination of numerous theoretical definitions, the study identifies the
semantical-pragmatical characteristics that have been or can be used as a basis for further research.

Besides the definitions of prominent linguists on “dialogue”, the study also presents totalized
statistical data on how students of different specializations from YSU and EUA perceive and define
the concept of "dialogue”. The analysis of the research material indicates that various expressions of
emotions such as joy, sadness, anger, hatred, sympathy, aversion, shame, etc., play a central role in
shaping the speech characteristics of the younger generation, resulting in more explicit conduct,
attitudes and speech with less subtext.

Keywords: Subtext, implied meaning, communicative intention, intended message, dialogue,
characteristics of speech.
Lbpyuwywgyt £ 01.04.2025p.

Ninwnyyt £ gpufunudwu’ 22.04.2025p.
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